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See the notice on TED website

630704-2024 - Hange
Slovakkia – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – Nákup potravín ARCUS (2024)
OJ S 204/2024 18/10/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
E-posti aadress: ivetabeslerova@gmail.com
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Sotsiaalkaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Nákup potravín ARCUS (2024)
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup potravín pre potreby špecializovaného zariadenia a 
zariadenia pre seniorov na rok 2024 rozdelený do 7 častí. Časť 1.Mäso bravčové a hovädzie, 
mäsové výrobky Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky Časť 3.Spracované a konzervované 
ovocie, zelenina a šťavy Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky Časť 5.Ovocie a zelenina Časť 6.
Pekárenské výrobky Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Menetluse tunnus: ec7c1df3-5a77-443f-b384-46fb00eddb7b
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 7
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 7

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
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Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksude maksmine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
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subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. 
a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto 
podmienky účasti preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného 
vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu 
so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení 
alebo vyhlásení záujemca alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu 
podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu 
alebo záujemcu , jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom 
vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca 
spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní 
väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu 
hlasovacích práv u záujemcu alebo záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať 
väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo 
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d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo 
záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to 
umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Časť 1. Mäso bravčové a hovädzie, mäsové výrobky
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup mäsa a mäsových výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Rôzne druhy čerstvého bravčového mäsa, rôzne druhy čerstvého 
hovädzieho mäsa, pečeň bravčová držky hovädzie, rôzne mäsové výrobky, rôzne druhy 
údenín, slanina, bravčová masť. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom dodávky musí byť 
preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené veterinárne kontrolné 
číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. spracovateľa. Bližšia 
špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu 
zákazky
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15100000 Loomsed tooted, liha ja lihatooted, 15110000 Liha, 15111100
 Veiseliha, 15113000 Sealiha, 15130000 Lihatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 80 900,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Josephinne

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 11/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lisateave: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  https://josephine.proebiz.com,
totožná záložka ako pri predkladaní ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Časť 2.Hydina, ryby a mrazené výrobky
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup hydinového mäsa, rýb a mrazených výrobkov, vrátane 
služieb spojených s ich dodávkou na miesto dodania, v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Kuracie a sliepky(rôzne typy mäsa, vrátane vnútornosti a 
mrazeného),; morčacie (rôzne typy mäsa, vrátane mrazeného); kačacie(rôzne typy mäsa, 
vrátane mrazeného) ; rôzne druhy mrazených rýb , rôzne druhy šalátov, mrazená zelenina - 
rôzne druhy, hotové jedlá a polotovary mrazené . Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach. Pôvod tovaru, ktorý je predmetom dodávky musí byť 
preukázateľne od výrobcu alebo dodávateľa, ktorému bolo pridelené veterinárne kontrolné 
číslo (úradné schvaľovacie číslo) o schválení prevádzky výrobcu resp. spracovateľa. Bližšia 
špecifikácia predmetu zákazky je uvedená v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu 
zákazky
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15112000 Kodulinnud, 15896000 Sügavkülmutatud tooted, 15220000 
Külmutatud kala, kalafileed ja muu kalaliha

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 200,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
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Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom v Eur s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
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Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 11/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Časť 3.Spracované a konzervované ovocie, zelenina a šťavy
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup konzervovaného ovocia a zeleniny, ovocných a 
zeleninových štiav, dodanie tovaru do miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v 
súlade s príslušnými legislatívnymi a hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je 
uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené 
podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet 
počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú 
uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od 
počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15320000 Puu- ja köögiviljamahlad, 15330000 Töödeldud puu- ja 
köögiviljad, 15331400 Säilitatud ja/või konserveeritud köögiviljad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 30 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
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účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cenu celkom v Eur s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
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Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 16/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenia ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Časť 4.Mlieko a mliečne výrobky
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup mlieka a mliečnych výrobkov, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Predmet zákazky predstavuje najmä: rôzne druhy mlieka a smotany l, 
maslo, rôzne druhy jogurtov, kyslomliečnych výrobkov, tvaroh, syry, smotanové a syrové 

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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nátierky, bryndza. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v časti B1 
Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie sú pre 
obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. Celkové 
množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný obstarávateľ 
konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v jednotlivých 
objednávkach.
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted, 15510000 Piim ja koor, 15540000 Juustutooted
, 15550000 Muud piimatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 88 100,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
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tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 16/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Časť 5.Ovocie a zelenina
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup rôznych druhov ovocia, zeleniny, dodanie tovaru do 
miesta dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných podkladoch v 
časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu stravníkov a nie 
sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu môže zmeniť. 
Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. Verejný 
obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie špecifikuje v 
jednotlivých objednávkach.
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk

https://josephine.proebiz.com
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 03220000 Köögiviljad, puuviljad ja pähklid, 03212100 Kartulid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 88 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
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chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 16/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Časť 6.Pekárenské výrobky
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15810000 Leivatooted, värsked valikpagaritooted ja koogid, 15811000 
Leivatooted, 15812100 Valikpagaritooted, 15812200 Koogid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
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Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 61 200,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 



630704-2024 Page 21/26

sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 16/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Časť 7.Rôzne potravinárske výrobky, vajcia
Kirjeldus: Predmetom zákazky je nákup pekárenského tovaru, dodanie tovaru do miesta 
dodania a vyloženie tovaru v mieste dodania v súlade s príslušnými legislatívnymi a 
hygienickými predpismi. zákazky predstavuje najmä: chlieb rôzneho druhu, pečivo rôzneho 
druhu, raňajkové pečivo a zákusky. Bližší opis predmetu zákazky je uvedený v súťažných 
podkladoch v časti B1 Opis predmetu zákazky. Množstvá sú určené podľa súčasného počtu 
stravníkov a nie sú pre obstarávateľa záväzné, nakoľko sa ich počet počas zmluvného vzťahu 
môže zmeniť. Celkové množstvá jednotlivých druhov tovarov sú uvedené ako predpokladané. 
Verejný obstarávateľ konkrétne množstvá tovaru v závislosti od počtu stravníkov bližšie 
špecifikuje v jednotlivých objednávkach.
Sisemine tunnus: NDL/2024/ARCUS/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15400000 Loomsed või taimsed õlid ja rasvad, 15820000 Kuivikud ja 
küpsised; kauasäilivad (säilitusainetega) valikpagaritooted ja koogid, 15830000 Suhkur ja 
sellega seonduvad tooted, 15840000 Kakao; šokolaadi- ja suhkrukondiitritooted, 15850000 
Pastatooted, 15860000 Kohv, tee ja samalaadsed tooted, 15870000 Maitseained, 15880000 
Spetsiaalsed toiteained, 15900000 Joogid, tubakas ja seonduvad tooted, 15331150 
Töödeldud toidukaunviljad, 03142500 Munad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2025
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2025

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 101 500,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Muu
Nimi: OSOBNÉ POSTAVENIE
Valikukriteeriumi kirjeldus: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti uvedené v § 32 ods. 1 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o verejnom obstarávaní"). Ich splnenie môže 
uchádzač preukázať jedným z nasledovných spôsobov: 1.1 predložením dokladov podľa § 32 
ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR môže splnenie týchto podmienok preukázať 
podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní 1.2 v súlade s § 152 zákona o verejnom 
obstarávaní zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 1.3 v súlade s § 39 zákona o 
verejnom obstarávaní môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) V prípade, že sa verejného 
obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa preukázanie splnenia podmienok 
účasti týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k 
tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný 
zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o 
zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný 
rovnocenný doklad predložený uchádzačom Verejný obstarávateľ v súlade s § 32 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní informuje uchádzačov, že z dôvodu že nemá oprávnenia 
použitia údajov z informačných systémov verejné správy požadované doklady je potrebné 
predložiť. Podľa § 32 ods. 7 ZVO podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO musí 
spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu 
konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa 
chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, ak právo štátu záujemcu alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení záujemca alebo 
záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť záujemcu alebo záujemcu , jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa záujemca alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný 
podiel u záujemcu alebo záujemcu , b) má väčšinu hlasovacích práv u záujemcu alebo 
záujemcu , c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo 
dozorného orgánu záujemcu alebo záujemcu alebo d) má právo vykonávať rozhodujúci vplyv 
na základe dohody uzavretej s záujemcom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej 
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zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba 
riadi.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Maximálna cena celkom s DPH
Kirjeldus: Najnižšia maximálna cenu celkom v Eur s DPH

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/517856
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: josephine

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 16/10/2024
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 18/11/2024 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/11/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: On-line sprístupnenie ponúk je webová adresa  totožná https://josephine.proebiz.com,
záložka ako pri predkladaní ponúk
Lisateave: On-line otvárania / sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Z dokumentácie 
preukazujúcej vznik zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb musí byť 
jasné a zrejmé, ktorý člen skupiny dodávateľov je oprávnený za skupinu dodávateľov konať, 
ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať 
a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne. 
Originál alebo úradne overenú kópiu tejto zmluvy, resp. dokumentácie preukazujúcej 
vytvorenie právnych vzťahov medzi členmi skupiny dodávateľov, musí úspešný uchádzač 
poskytnúť verejnému obstarávateľovi najneskôr k momentu uzatvárania rámcovej dohody

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/517856
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/60788/summary
https://josephine.proebiz.com
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Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: ARCUS - Špecializované zariadenie a zariadenie pre seniorov
Registreerimisnumber: 35538562
Registreerimisnumber: 2021588855
Postiaadress: Skladná 4
Linn: Košice - mestská časť Juh
Sihtnumber: 04001
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: ivetabeslerova@gmail.com
Telefon: +421905642149
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: dd9d38cd-4ff5-4c01-ac97-b4160ef7f9f6  -  01

mailto:info@uvo.gov.sk
mailto:ivetabeslerova@gmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8284
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/10/2024 23:29:45 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 630704-2024
ELT S väljaande number: 204/2024
Avaldamise kuupäev: 18/10/2024
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